Ergänzender Kurzfragebogen zum Ehegattennachzug / Eheschließung
(bitte ausführlich (!) am PC auf Deutsch ausfüllen und ausdrucken)
Լրացուցիչ հարցաշար ամուսնու հետ վերամիավորման կամ ամուսնություն կնքելու վերաբերյալ (խնդրում ենք համակարգչով մանրամասն լրացնել (գերմաներեն) և տպել)



1. Datum und Ort der Eheschließung, oder wo und wann ist die Eheschließung geplant: Ամուսնության կնքման ամսաթիվն ու վայրը, կամ նախատեսված ամուսնության կնքման վայրն ու օրը․





[bookmark: Text1]2. Falls der/die Ehepartner(in)/Verlobte(r) keine deutsche Staatsangehörigkeit besitzt: Wann und warum ist er/sie nach Deutschland gezogen? Եթե ամուսինը, կինը կամ նշանածը Գերմանիայի քաղաքացիություն չունի, ե՞րը և ինչու՞ է տեղափոխվել Գերմանիա։




3. Wann, wo und bei welcher Gelegenheit haben Sie sich kennengelernt? Durch wen haben Sie sich kennengelernt? Ե՞րբ, որտե՞ղ և ի՞նչ առիթով եք ծանոթացել։ Ու՞մ միջոցով եք ծանոթացել։




4. Wann und wo haben Sie sich zum ersten Mal persönlich getroffen? Ե՞րբ և որտե՞ղ եք առաջին անգամ անձամբ հանդիպել իրար։




5. Seit wann sind Sie ein Paar (Datum)? Երբվանի՞ց եք զույգ (ամսաթիվը)։




6. Wie oft haben Sie sich seit dem Kennenlernen gesehen (in Deutschland, in der Ukraine, anderswo)? Որքա՞ն հաճախ եք տեսնվել ծանոթանալուց հետո (Գերմանիայում, Ուկրաինայում, այլ տեղ)։




7. Wann und wo war Ihr letztes persönliches Treffen: Ե՞րբ և որտե՞ղ եք վերջին անգամ անձամբ հանդիպել։




8. Wer, wo und wann hat den Heiratsantrag gemacht? Ո՞վ, որտե՞ղ և ե՞րբ է արել ամուսնության առաջարկությունը։




9. Haben Sie Ihre Hochzeit gefeiert? Falls ja, wo und wieviel Gäste wurden eingeladen? Նշե՞լ եք արդյոք Ձեր հարսանիքը։ Եթե այո, որտե՞ղ, և որքա՞ն մարդ էր հրավիրված։ 




10. In welcher Sprache kommunizieren Sie mit Ihrem/r Ehegatten/Verlobten? Ի՞նչ լեզվով եք հաղորդակցվում Ձեր ամուսնու կամ կնոջ կամ նշանածի հետ։




11. Seit wann lernen Sie Deutsch? Երբվանի՞ց եք սովորում գերմաներեն։




12. 
a) Wieviel Kinder haben Sie (auch volljährige)? Schreiben Sie, bitte, den Namen, Vornamen und Geburtsdatum der Kinder, wo wohnen/t zurzeit Ihre Kinder/Ihr Kind? Քանի՞ երեխա ունեք (նաև՝ չափահաս)։ Գրեք, խնդրեմ, երեխաների ազգանունը, անունը և ծննդյան թիվը։ Որտե՞ղ է/են ներկայումս ապրում Ձեր երեխան/երեխաները։




b) Haben Sie gemeinsame Kinder. Schreiben Sie, bitte, den Namen, Vornamen und Geburtsdatum der Kinder. Համատեղ երեխաներ ունե՞ք։ Գրեք, խնդրեմ, երեխաների անուն-ազգանունը և ծննդյան օրը։




13. Sofern zutreffend: Sollen Ihr(e) Kind(er) jetzt oder zu einem späteren Zeitpunkt zu Ihnen nachziehen? Wenn ja, welches Kind / wann? Wie lange und wo bleibt das Kind zwischenzeitlich? Երեխաներ ունենալու դեպքում․ Ձեր երեխան/ երեխաները հիմա կամ ավելի ուշ միանալու՞ են Ձեզ։ Եթե այո, ո՞ր երեխան, ե՞րբ։ Որքա՞ն ժամանակ և որտե՞ղ է երեխան մնալու ժամանակավորապես։




14. Waren Sie schon einmal verheiratet? Falls Vorehe: seit wann geschieden/ oder verwitwet? Նախկինում ամուսնացած եղե՞լ եք։ Եթե այո, երբվանի՞ց եք ամուսնալուծված կամ այրի/ամուրի։




15. Haben Sie Verwandte in Deutschland? Falls ja: Verwandtschaftsgrad? Wohnort? Wie nach Deutschland gekommen und wann? Հարազատներ ունե՞ք Գերմանիայում։ Եթե այո, ո՞ր աստիճանի։ Որտե՞ղ են բնակվում։ Ինչպե՞ս և ե՞րբ են եկել Գերմանիա։




16. Welche der Verwandten Ihres/r Ehegatten/Verlobten kennen Sie persönlich? Ձեր ամուսնու, կնոջ կամ նշանածի ո՞ր հարազատին եք ճանաչում անձամբ։




17. Hat Ihr/e Ehegatte/Verlobte(r) minderjährige Kinder? Ձեր ամուսինը/կինը կամ նշանածը անչափահաս երեխաներ ունի՞։




18. Ist Ihr/e Ehegatte/ Verlobte(r) erwerbstätig? Was macht sie/er beruflich? Ձեր ամուսինը/կինը կամ նշանածը աշխատու՞մ է։ Ի՞նչ է աշխատում։




19. Haben Sie weitere wesentliche Informationen, die Sie uns mitteilen möchten? Ունե՞ք այլ կարևոր տեղեկություններ, որ կցանկանայիք հայտնել մեզ։ 




20. Sonstige Bemerkungen: Այլ նշումներ․





Eriwan, den                                                   Antragsteller(in):__________________________
Երևան, /ամսաթիվ/                              	     Դիմող՝_________________________

